II. (Jagelló) Ulászló 1492. évi (szlavón) törvénycikkei
1492. évi (szlavón) törvénycikkek

1492. évi I. törvénycikk
a király az ország összes karait és rendjeit tartsa meg régi szabadságaikban; az újításokat, melyeket Mátyás király hozott be, törölje el; a rendes jövedelmekkel elégedjék meg
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1. § Úgy, hogy azok kárára és elnyomására és eme régi szokásaik ellenére (mint a néhai Mátyás király úr) valami keresett szín alatt egyáltalán semmi újítást se hozzon be.
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2. § Azokat pedig, a melyeket a néhai fenséges Mátyás király ur behozott, törölje el.
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3. § Adót vagy egyforintos taksát pedig semmi ürügy alatt se követeljen, hanem a régi törvényes, rendes és szokásos királyi jövedelmekkel érje be.

1492. évi II. törvénycikk
a fekvő jószágokat, melyeket Mátyás király és a királyné vagy mások elfoglaltak, vissza kell bocsátani
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Továbbá, hogy mások fekvő jószágait és bármely jogait a melyeket a néhai boldog emlékezetű Mátyás király ur és a felséges királyné valamint bárki más is igaztalanul és a törvény útján kívül ez ideig bármi módon elfoglaltak, az illetők jogainak megtekintése és megvizsgálása után adja vissza és mások által is adassa vissza azoknak, a kikéi voltak.

1492. évi III. törvénycikk
az ország koronáját hogyan, kik és hol őrizzék?
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Továbbá, hogy az ország koronáját a főpap urak és a bárók kezéből semmi ürügy vagy keresett szín alatt és sem készakarva sem fondorkodva ki ne vegye, hanem hagyja és engedje meg, hogy azt régi szokásukhoz és szabadságukhoz képest azok tartsák és őrizzék, a kiket e czélra bizonyos számmal saját kebelükből egy értelemmel megválasztanak és kirendelnek.
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1. § És hogy a rég időtől fogva a korona megőrzésének helyéül kijelölt Visegrád várát ugyancsak e koronaőrök kezére adassa és szolgáltassa.

1492. évi IV. törvénycikk
hogy Morvaország, Szilézia és Lausitz az ország koronájától el nem idegenítendő
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Továbbá, hogy Morvaországot, valamint Sziléziát és a két Lausitzot a koronától és Magyarországtól nem fogja elidegeníteni, hanem a kiváltás ideje alatt az olmüczi összejövetel alkalmával különben történt elzálogítás és lekötés értelmében Magyarország számára mindig megtartandja.
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1. § És ha ő felsége netalán törvényes örökösök nélkül találna kimúlni, még éltében fog arról gondoskodni, hogy az kiváltás ideje alatt halála után se essenek el valamely úton módon a koronától és az országtól.
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2. § És ezen felül azon leend és ki fogja vinni, hogy az említett összejövetel alkalmával létrejött egyezkedés és megállapodás értelmében a hat város magát a többi provinczia módjára ez országnak és Magyarország koronájának zálogba vesse és lekösse és erről szóló levelüket is kiállítsák és kiadják, a melyet ő felsége Magyarország koronájának tárnokházába fog beszolgáltatni és elhelyeztetni.
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3. § Hogyha pedig a mondott uradalmakat az idők rendén azok, a kiket e jog az e részben történt elzálogítás és lekötés értelmében megillet, a koronától és Magyarországtól kiváltanák, akkor azt az egész pénzösszeget Visegrádra, a koronaőrök kezéhez kell szolgáltatni, hogy a korona mellett az ország szükségeire őrizzék.
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4. § És aztán a főpap urak és bárók tanácsához képest az ország védelmére és hasznára kell ezt kiadni és felhasználni.
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5. § És erről a pénzről ugyanazon főpap urak és bárók akaratán kivül s az ő tanácsuk és szabad meg kifejezett beleegyezésük nélkül semmi szín alatt sem szabad bármi módon intézkedni és rendelkezni.

1492. évi V. törvénycikk
a király nagyobb részint Magyarországban lakjék
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Ő Felsége nagyobb részint Magyarországban lakjék, hogy az ország szükségeiről annál kényelmesebben és könnyebben gondoskodhassék és rendelkezhessék.

1492. évi VI. törvénycikk
a tanácsosok, a kanczellár, kincstárnok és egyéb tisztviselők magyarok legyenek
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Továbbá, hogy a midőn Magyarországban fog tartózkodni, a tanácsosokat, kanczellárokat, a kincstárnokot, az udvarmestereket, főasztalnokot, főpohárnokot, kamaragrófokat a magyarok közül vegye és egyáltalán minden felsőbb és alsóbb tisztségre magyarokat alkalmazzon, a mint ez a néhai boldog emlékű fenséges László király úr idejében is szokásban és gyakorlatban volt.

1492. évi VII. törvénycikk
hogy a király Magyarország dolgairól magyar tanácsosokkal tanácskozzék
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És a mikor Magyarországnak és az alája vetett részeknek dolgai és ügyei forognak szóban, azok fölött másokkal, mint magyar tanácsosokkal tárgyalásokat és tanácskozásokat ne tartson és más idegen embereket és idegen nemzeteket az ilyen tárgyaláshoz és tanácskozáshoz ne bocsásson.

1492. évi VIII. törvénycikk
a méltóságok és tisztségek magyaroknak adományozandók
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Az erdélyi vajdaságot, a székely és temesi ispánságot, a szlavón-, dalmát- és horvátországi, valamint a szőrényi, nándorfehérvári és jajcai bánságokat meg más véghelyeket és végvárakat, úgy szintén a királyi városokat a királyi felség ne adja és adományozza tisztségül másnak mint magyaroknak, még pedig csak jól érdemesülteknek.

1492. évi IX. törvénycikk
a birtokjogok nem idegeneknek, hanem magyaroknak adományozandók
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A birtokok és birtokjogok nem idegenek, hanem az ország jól érdemesült és Magyarország koronájának alá vetett lakosai részére adományozandók, érdemeikhez és szolgálataikhoz képest.
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1. § Szabadságában álljon pedig a királyi felségnek száz jobbágytelek erejéig önszántából tetszése, szerint, bárki részére adományt tenni.
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2. § Azonban százon felül főpapjainak és báróinak tanácsával adományozzon, a mint ezt ő Felségének hitlevele tartalmazza.

1492. évi X. törvénycikk
hogy a birák a törvényszékek tartása alkalmával személyesen legyenek jelen és a törvényszékek tartásának módjáról
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A nyolczados törvényszékek tartása alkalmával Magyarország rendes bírái személyesen legyenek jelen, kivéve, ha őket vagy valamelyiköket az ország fontos ügyei miatt valamely törvényes ok gátolná.
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1. § És úgy nekik, mint helyetteseiknek és bíráiknak is teljes és egészen szabad hatalmukban álljon minden, úgy előkelőbb mint alábbvaló, perlekedő részére, bármilyen rendűek, állásúak és méltóságúak legyenek is ezek, az ország régi és jóváhagyott szokása szerint, minden félelem nélkül törvényes és helyes igazságot szolgáltatni.
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2. § És hogy a királyi felség vagy a főpap urak és bárók egy bírót se szorítsanak és kényszerítsenek arra, hogy valakinek kedvére a szokásokat és a közönséges bírói gyakorlatot meg a törvény rendét megmásítsa vagy megzavarja.

1492. évi XI. törvénycikk
a király, az illető fél meghallgatása nélkül, egyszerű panaszra senkit se akadályoztasson
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Továbbá, hogy a királyi felség egyszerű panaszra vagy gonosz sugalmazásra, a törvény útján kívül és a fél meghallgatása nélkül bármely rendű és állású országlakosát se akadályoztassa valami módon se személyére, se birtokaira, se bármely dolgaira nézve.
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